
PORTE SU MURATURA
doors for masonry / portes pour maçonnerie

Le porte, nelle pareti Modulo, sono un elemento comune a 
tutte le collezioni, sia dal punto di vista estetico sia dal punto 
di vista tecnico. Questa volontà di unificazione si spinge an-
che agli infissi destinati alle pareti in muratura, ottenendo una 
continuità stilistica tra involucro architettonico e pareti divisorie 
interne.     

Doors in the Modulo walls are a common element throughout all 
collections from both the aesthetic and technical points of view. This 
desire for unification is also the driving force behind the doors and 
windows for masonry walls, obtaining a stylistic continuity between 
the architectural wrapping and the internal partitions. 

Les portes, dans les cloisons Modulo, sont un élément commun à 
toutes les collections, tant du point de vue esthétique que techni-
que. Cette volonté d’unifier s’étend aussi les dormants destinés aux 
cloisons en maçonnerie en obtenant ainsi une continuité stylistique 
entre enveloppe architectonique et cloisons de séparation internes. 
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RICICLABILI ED ECOSOSTENIBILI recyclable and eco-friendly / recyclables et fabriquées avec des écomatériaux TELAIO TELE-
SCOPICO telescopic frame / châssis télescopique GUARNIZIONI RICICLABILI recyclable seals / joints recyclables FACILITÀ DI 
MONTAGGIO easy fitting / facilité de montage 4 TIPI DI ANTE COMUNI A TUTTE LE COLLEZIONI 4 types of doors shared with 
all collections / 4 types de porte communs entre toutes les collections PARASPIFFERI PER ANTE IN LEGNO E DOPPIO VETRO 
draft extractor for wooden and double glazed doors / bas de porte pour portes en bois et double vitrage

CERNIERA A SCOMPARSA concealed hinges / charnière escamotable MOLLA CHIUDIPORTA INCASSATA AL TRAVERSO 
SUPERIORE DEL TELAIO PORTA door close spring recessed into upper door frame crosspiece / ferme-porte à ressort encastré dans la 
traverse supérieure du châssis de la  porte MANIGLIA LINEARE ORIZZONTALE linear horizontal handle / poignée linéaire horizonta-
le MANIGLIONI IN VARIE ALTEZZE PER PORTE A BATTENTE O SCORREVOLI handles at various heights for slam or sliding 
doors / poignées à plusieurs hauteurs pour portes battantes ou coulissantes
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P
Porte progettate per una perfetta installazione in ogni tipo di parete, 
dalla muratura tradizionale al cartongesso, con ogni tipo di spessore, 
grazie alle imbotti telescopiche in alluminio estruso. Ante in vetro o 
legno, singole e doppie, cerniere lineari, maniglie e maniglioni con 
serratura integrata, accessori esclusivi.    

Doors designed for perfect installation in any type of wall, from traditional 
masonry to plaster board, with any type of thickness thanks to the telescopic 
jambs in extruded aluminium. Wood or glass, single or double doors, linear 
hinges, handles and pull handles with built-in locks, exclusive accessories.

Portes conçues pour une installation parfaite sur chaque type de cloison, de 
la maçonnerie traditionnelle au placoplâtre, ne n’importe quelle épaisseur 
grâce aux intrados télescopiques en aluminium extrudé. Porte en verre ou 
en bois, simple ou double, charnières linéaires, petites et grosses poignées à 
serrure intégrée et accessoires exclusifs.
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Ante doppie in vetro, per dilatare lo spazio e creare grande continuità 
tra ambienti contigui. Soluzioni in vetro temperato o intelaiato. Cer-
niere invisibili, nascoste dietro il profilo di battuta, per ottenere traspa-
renza totale.

Double glass doors, to broaden the space and create great continuity betwe-
en adjoining spaces. Solutions in tempered or framed glass. Invisible hinges 
hidden behind the rabbet profile for total transparency.

Double porte en verre, pour dilater l’espace et créer une grande continui-
té entre les pièces contiguës. Des solutions en verre trempé ou fixé sur le 
châssis. Charnières invisibles, cachées derrière le profilé de butée pour une 
transparence totale.
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Porta ad anta in vetro temperato con cerniera lineare a completa 
scomparsa, imbotte telescopica in estrusi di alluminio. Maniglie e ma-
niglioni verticali in alluminio con serratura integrata. 

Tempered glass door with completely hidden linear hinge and telescopic 
jamb in extruded aluminium. Vertical handles and pull handles in alumi-
nium with built-in lock.

Porte en verre trempé à charnière linéaire entièrement escamotable, intrados 
télescopique en aluminium extrudé.  Petites et grosses poignées verticales 
en aluminium à serrure intégrée.

Porta ad anta con telaio sottile e vetro singolo stratificato, cerniera line-
are, chiudiporta incassato nel traverso superiore dell’imbotte. Maniglie 
e maniglioni in alluminio con serratura integrata.

Swinging door with slim frame and single, stratified glass, linear hinge, and 
door closer inserted in the upper crosspiece of the jamb. Handles and pull 
handles in aluminium with built-in lock.

Porte à petit châssis et verre feuilleté, charnière linéaire, ressort ferme-porte 
encastré dans le linteau supérieur de l’intrados. Petites et grosses poignées 
en aluminium à serrure intégrée.

ANTA IN VETRO
glass door / porte en verre 

ANTA INTELAIATA MONOVETRO
single panel door in the frame / porte mono-vitre fixée sur le châssis 

Porta ad anta intelaiata a doppio vetro, cerniera lineare, chiudiporta 
incassato nel traverso superiore dell’imbotte, para spifferi. Maniglie e 
maniglioni in alluminio con serratura integrata.

Double panel door in the frame, linear hinge, and door closer built into the 
upper crosspiece of the jamb, draught excluder. Handles and pull handles in 
aluminium with built-in lock.

Porte à double-vitrage fixée sur le châssis, charnière linéaire, ferme-porte 
encastré dans le linteau supérieur de l’intrados, bas de porte. Petites et gros-
ses poignées en aluminium à serrure intégrée.

Porta con anta in legno nobilitato e telaio perimetrale, cerniera lineare, 
chiudiporta incassato nel traverso superiore dell’imbotte, para spifferi. 
Maniglie e maniglioni in alluminio con serratura integrata.

Laminated wood door and perimeter frame, linear hinge, door closer comple-
tely built into the upper crosspiece of the jamb, draught excluder. Handles 
and pull handles in aluminium with built-in lock.

Porte en bois ennobli et châssis périmétral, charnière linéaire, ferme-porte 
encastré dans le linteau supérieur de l’intrados, bas de porte. Petites et gros-
ses poignées en aluminium à serrure intégrée.

ANTA INTELAIATA LEGNO
wood door in frame / porte en bois fixée sur le châssis

ANTA INTELAIATA DOPPIO VETRO
double panel door in the frame / porte double-vitrage fixée sur le châssis
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ALLUMINIO
aluminium / aluminium

VETRI
glass / vitre

LEGNI
woods / bois

F 3D FOIL

FINITURE
finishes / finitions
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LA STAMPA HA CARATTERE INDICATIVO E POTREBBE SCOSTARSI LEGGERMENTE DALLA REALTÀ
the printout is an example and may differ slightly from the actual product / l’impression a caractère indicatif et pourrais  diffèrer de la réalitée

VETRI
glass / vitreF

Extrachiaro
extra clear / extra-clair

Trasparente
trasparent / transparent

Satinato
satined / satiné

Stop-sol bronzo
stop-sol bronze / stop-sol bronzé

FV01

FV03

FV04

FV02

FA02

RALVerniciatura a campione
costum paint / coloration à la demande

FA50

FA01

ALLUMINIO
aluminium / aluminiumF

Elettrocolore nero opaco
electro colour matte black / elettro couleur noir mat

Silver light lucido
light polished stainless / acier inox lucide

Ossidato argento opaco
oxidized matte silver / argent mat  

122
123



Pioppo Light
Light Poplar | Peuplier Clair 

Pioppo Moro
Dark Poplar | Peuplier Brun 

LEGNI
woods / bois
melaminici / melamineF

LA STAMPA HA CARATTERE INDICATIVO E POTREBBE SCOSTARSI LEGGERMENTE DALLA REALTÀ
the printout is an example and may differ slightly from the actual product / l’impression a caractère indicatif et pourrais  diffèrer de la réalitée

63

O3Rovere
oak / chène

13

07

Noce Moderno
modern walnut / noyer moderne

Noce Classico	
classic walnut / noyer classique

64 20Muschio
moss green / vert mousse

09Rovere Naturale
natural oak / chêne naturel

38 44Grigio
grey / gris

Stone Grey
stone gray / stone grey

44Stone Grey
stone grey / stone grey

Bianco 
white / blanc

68
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12Olmo Grey
grey elm / orme grey

67Teak Samoa
samoa teak / teak samoa

52Frassino brown
brown ash / frene brown

37Noce Pacific
pacific walnut / noyer pacific

30Noce bali
bali walnut / noyer bali

LA STAMPA HA CARATTERE INDICATIVO E POTREBBE SCOSTARSI LEGGERMENTE DALLA REALTÀ
the printout is an example and may differ slightly from the actual product / l’impression a caractère indicatif et pourrais  diffèrer de la réalitée

3D FOILF LEGNI
woods / bois
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ACCESSORI
accessories / accèssoire A 1 128
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A 1

ANTA IN VETRO
glass door / porte en verre 

ANTA INTELAIATA MONOVETRO
single panel door in the frame / porte mono-vitre fixée sur le châssis 

ANTA INTELAIATA LEGNO
wood door in frame / porte en bois fixée sur le châssis

ANTA INTELAIATA DOPPIO VETRO
double panel door in the frame / porte double-vitrage fixée sur le châssis

CONTENITORE
cabinet / conteneur 

A101

A102

A103

A104

A105

A106

LA STAMPA HA CARATTERE INDICATIVO E POTREBBE SCOSTARSI LEGGERMENTE DALLA REALTÀ
the printout is an example and may differ slightly from the actual product / l’impression a caractère indicatif et pourrais  diffèrer de la réalitée
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